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大学生英语习语隐喻意识调查

马志媛

（第二炮兵工程大学，陕西　西安　７１００２５）

摘　要：隐喻意识对学习英语词汇起着积极作用，研究以Ｌｙｎｎ　Ｇｒａｎｔ得出的口语中常用隐喻性习语为蓝本，

调查其在大学生中的使用情况，并基于语料库统计分析，找出最常用的隐喻性英语习语；同时，通过问卷调

查，了解学生对常用隐喻性英语习语的理解，并由此评估他们的隐喻意识。结果显示，大学生英语隐喻意识

有待加强，提高其隐喻意识可以从熟识的习语入手。
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一、引　言

隐喻无所不在，存在于文学作品中，也存在

于日常语言中；存在于语言中，也存在于思维和

行动中［１］。

在Ｌａｋｏｆｆ和Ｊｏｈｎｓｏｎ合著的《我们赖以生存

的隐喻》一书中，把传统修辞中的隐喻认识提到
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了新的高度，使隐喻研究从此摆脱以文学和修辞

学为的传统隐喻理论的束缚，正式纳入认知科学

的新领域。Ｌａｋｏｆｆ认为隐喻不是语言表面现象，

它是深层认知机制，组织思想，形成判断，使语言

结构化，进而形成巨大的语言生成力。认知语言

学家们认为习语在一定程度上具有复合性与可

分析性，揭示了习语并不单纯是固定并随意构成

的，而具有一定动机性。

过去，大多数研究集中在母语学习者（尤其

是儿童）对习语的理解与学习上［２］。２０世纪８０

年代后期以来，特别是９０年代，一些针对非母语

学习者的研究陆续出现，探讨了他们如何理解、

学习并使用习语［３］。但在这一过程中，关于大学

生英语书面的隐喻性习语使用情况调查始终很

少涉及，几乎是空白。本文对此进行了探索，采

用Ｌｙｎｎ　Ｇｒａｎｔ的隐喻性习语列表，研究大学生

对隐喻性习语的理解程度及其隐喻意识现状。

二、理论依据

１．认知角度的隐喻

传统语言学认为隐喻是一种单纯的语言现

象，是用来增强语言表达效果的修辞格，并不具

有认知功能。而当代认知科学则认为，隐喻不是

修辞格，不是简单的语言的产物，是一种通过语

言表现出来的思维方式，对认识世界有着潜在和

深刻影响。隐喻本质是通过一种事物来理解另

一种事物，它是以某一领域的经验来说明或理解

另一领域经验的一种认知活动。隐喻一般是从

熟悉、有形、具体和常见概念域来认知生疏、无

形、抽象和罕见的概念域，从而建立起不同概念

系统之间的联系。即用已知物来喻说未知物，从

而使得未知变为已知。隐喻可以使人们在不同

事物之间建立联系，加深对事物的理解。日常言

语中，隐喻经常被用来解释复杂，模糊，抽象的概

念与观点。当我们构建诸如时间和情感此类概

念时，在一定程度上是通过使用隐喻，将其从陌

生的目标域转换成较为熟悉的源域［４］。

在认知语言学里，隐喻被描述为两个概念，

由其中的一个构建起另一个，被描述为目标域和

源域。目标域指被隐喻描述的事物，源域是用来

描述该事物的途径。隐喻可以由一个公式来表

达：Ｘ是Ｙ，Ｘ是目标域，Ｙ 是源域［５］。例如，“Ｉ

ｆｅｅｌ　ｕｐ（我情绪高涨）”基于的隐喻概念为“快乐

是向上的”，其目标域“快乐”，是将“向上的”这一

源域概念化。

２．习语的定义

英语习语不能只从字面意义推断出的词组

和习惯性表达。最常见的是将习语描述成具有

固定结构的、其内涵无法由字面构成推断出来的

词组。习语包括隐喻性词组、俚语、俗语、谚语

等，是语言词汇的重要组成部分，是语言的民族

形式和各种修辞手段的集中表现，是语言中的某

些部分经过长期反复使用后自然沉积形成的形

式固定、简洁明快和寓意深刻的短语或短句。

三、方法与语料

１．方法框架

基于语料库的分析，本研究旨在调查中国学

习者常用的英语习语，并从中找出２０个隐喻概

念明显的习语。

２．语料库研究

（１）问题与假设。基于英国国家语料库

（ＢＮＣ）的口语部分，Ｇｒａｎｔ建立起了隐喻性习语

的使用频率列表。这些短语有着清晰明确的隐

喻概念，便于对中国大学英语学习者的隐喻意识

进行调查。本研究采用中国英语学习者语料库

（书面语）来探究 Ｇｒａｎｔ所列的常用隐喻性习语

（口语）在中国学生中的使用情况。

然而，在采用Ｇｒａｎｔ的隐喻性口语英语习语

表作为标准来检测中国英语学习者书面习语的

使用情况之后。应证实的假设是：对于非母语的

英语学习者来说，口语跟书面英语的差异很小。

为此，本研究通过采用ＢＮＣ与ＣＯＣＡ，找出这些

隐喻性习语分别在书面以及在口语中的使用频
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率。若对英语母语人士，这些习语在口语和书面

中的使用频率不相上下，那对于非母语使用者的

假设也自然成立了。

（２）检索证实。Ｌｙｎｎ　Ｇｒａｎｔ的研究对象是习

语中较为特殊的一类，即隐喻性习语。该种习语

包含着较为清晰的隐喻概念。Ｇｒａｎｔ通过对语料

库的研究，得出关于此类习语使用频率的统计数

据。

参考 Ｇｒａｎｔ的隐喻性习语列表，通过使用

Ａｎｔｃｏｎｃ对中国英语学习者语料库进行检索，得

到２０个常为中国学生使用的隐喻性习语。然

后，使用ＳＰＳＳ对数据的差异性进行了计算，并对

这２０个习语的具体隐喻概念进行了定性分析。

Ｇｒａｎｔ的常用隐喻性习语是基于口语语料库

得出的，而本研究针对的是书面语中常用的习

语，因此，在得出起这２０个中国学生常用隐喻性

习语后，通过使用当代美式英语语料库（ＣＯＣＡ）

和英国国家语料库（ＢＮＣ），来检验这些习语是否

在书面语中的使用频率与口语相当。通过检索

上述语料库的书面语（学术论文，新闻报道和杂

志）与口语的不同体裁别，来印证用 Ｇｒａｎｔ所列

的常用口语习语表检测中国学生常用书面习语

是合适的。

３．问卷调查

（１）调查目的。该调查旨在通过中国学生常

用隐喻性英语习语来揭示其对该类习语的理解

程度和隐喻意识程度现状。

（２）受试 。本研究的受试为６０名西安某大

学非英语专业本科生，测试其对隐喻性短语的隐

喻意识。

（３）调查工具。调查问卷的设计包括两个阶

段ａ．建立中国学生常用隐喻性英语习语列表（２０

个）；ｂ．在该列表的基础上，根据Ｌａｋｏｆｆ与Ｒｅｄ－

ｄｙ认知语言中的隐喻概念理论，对该列表中的习

语进行逐个隐喻概念分析。Ｌａｋｏｆｆ将隐喻分为

三类：实体隐喻，结构隐喻和空间隐喻。以下隐

喻性习语便是从中找出的１０个具有显著隐喻概

念的习语。

１．ｈａｖｅ／ｋｅｅｐ　ｓｔｈ　ｉｎ　ｍｉｎｄ：脑子是容器；

２．ｈａｖｅ／ｐｌａｙ　ａｐａｒｔ／ｒｏｌｅ　ｉｎ：参与活动是演

出；

３．ｂｅ／ｋｅｅｐ　ｉｎ　ｔｏｕｃｈ　ｗｉｔｈ：交流是接触；

４．ｆａｌｌ　ｉｎ　ｌｏｖｅ：情感是向下；

５．ｓｈｅｄ／ｃａｓｔ　ｌｉｇｈｔ　ｏｎ：理解或知识是光亮；

６．ｉｖｏｒｙ　ｔｏｗｅｒ：不切实际、与世隔绝的场所

是象牙塔；

７．ｗａｋｅ　ｕｐ：意识清楚是向上；

８．ｕｐ　ｉｎ　ｔｈｅ　ａｉｒ：未知是向上；

９．ｉｎ　ａ　ｎｕｔｓｈｅｌｌ：总结是把话语放入狭小的

地方；

１０．ｋｅｅｐ　ａｎ　ｅｙｅ　ｏｎ：关注是眼睛。

（４）调查问卷。该调查问卷分为两部分。第

一部分是在给学生提供相应的语境，让他们对这

２０个常用英语隐喻性习语进行释义，目的是看学

生对这些习语意义的理解是否准确；第二部分是

从这２０个习语中提取上述１０个，让学生以隐喻

公式形式给出其隐喻概念，以检测其隐喻意识的

程度。

（５）调查步骤。调查前，先用汉语向受试解

释调查的目的和做法，在确认受试完全理解之

后，调查开始。第一部分，受试学生要求用汉语

写出每个习语的含义，且测试过程中不许互相交

谈，也不许查阅词典和其它参考书，限时１０分

钟。

调查的第二部分，首先要求受试学生在未得

到具体隐喻概念的理论指导下，直接写出隐喻概

念，限时３０分钟；其次则通过３０分钟学习和了解

Ｌａｋｏｆｆ等人隐喻理论后，再按要求写出隐喻概

念。

四、结果与讨论

１．Ｇｒａｎｔ所列隐喻性习语在中国学生中的使

用情况统计数据

表１显示基于中国英语学习者语料库所反

映的常用隐喻性习语在书面语中的使用状况。其
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表１　Ｇｒａｎｔ隐喻性习语在中国学生中的使用情况

Ｉｄｉｏｍ　 Ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ　 Ｉｄｉｏｍ　 Ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ

ｂｒｅａｋ　ｔｈｅ　ｉｃｅ　 ６ ｏｎ　ｔｈｅ　ｈｏｒｉｚｏｎ　 ８

ｈａｖｅ／ｋｅｅｐ　ｉｎ　ｍｉｎｄ　 ５ ｈａｖｅ／ｐｌａｙ　ａｐａｒｔ／ｒｏｌｅ　 １０３

ｍａｋｅ　ａ　ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ　 １０ ｏｎ　ａｎｄ　ｏｆｆ／ｏｆｆ　ａｎｄ　ｏｎ　 １

ｏｎ　ｔｈｅ　ｏｔｈｅｒ　ｈａｎｄ　 ３３９ ｋｅｅｐ／ｂｅ　ｏｎ　ｔｒａｃｋ　 ３

ｂｅ／ｋｅｅｐ　ｉｎ　ｔｏｕｃｈ　ｗｉｔｈ　 ５ ｉｖｏｒｙ　ｔｏｗｅｒ　 ２４

ｔａｋｅ　ｉｎｔｏ　ａｃｃｏｕｎｔ　 ５ ａｔ　ｓｔａｋｅ　 ２

ｉｎ　ｌｏｎｇ／ｓｈｏｒｔ　ｒｕｎ／ｔｅｒｍ　 １６ ｆａｌｌ　ｉｎ　ｌｏｖｅ　 ８

ｈｉｔ　ｈｏｍｅ　 １ ｃｏｍｅ　ｔｏ　ｍｉｎｄ　 １０

ｔａｋｅ　ｓｔｅｐｓ　 ２１ ｉｎ　ａ　ｎｕｔｓｈｅｌｌ　 ７

ｉｎ　ｌｉｇｈｔ　ｏｆ　 １ ｃｏｍｅ　ｉｎｔｏ　ｐｌａｙ １

ｈａｖｅ　ｓｔｈ　ｏｎ　ｍｉｎｄ　 ３ ｏｎ　ｔａｒｇｅｔ　 ３

ｕｐ　ｉｎ　ｔｈｅ　ａｉｒ　 ６ ｋｅｅｐ／ｂｅ　ｏｎ　ｔｒａｃｋ　 ３

ｉｎ　ｔｈｅ　ｅｙｅｓ　ｏｆ／ｉｎ　ｅｙｅｓ　 ６ ｉｎ　ｔｈｅ　ｗａｋｅ　ｏｆ　 １

ｋｅｅｐ　ａｎ　ｅｙｅ　ｏｎ　 ７ ｇｅｔ　ｔｏ　ｔｈｅ　ｐｏｉｎｔ　 ３

ｉｎ　ｔｈｅ　ｗｏｒｋｓ　 ２ ｉｎ　ｔｈｅ　ｌｉｎｅ　ｗｉｔｈ　 ２

ｃｈｉｃｋｅｎ　ａｎｄ　ｅｇｇ　ｑｕｅｓｔｉｏｎ　 ３ ｇｅｔ／ｈａｖｅ　ｈａｎｄｓ　ｏｎ　 １

ｌｉｔｍｕｓ　ｔｅｓｔ　 １ ｍａｋｅ　ｕｐ　ｏｎｅｓ　ｍｉｎｄ　 ４６

ｏｎ　ｔｈｅ　ｓａｍｅ　ｐａｇｅ　 ２ ｈａｖｅ　ａ　ｓａｙ／ｖｏｉｃｅ　ｉｎ　 ７

ｓｐｌｉｔ　ｈａｉｒｓ　 ２ ｂｉｔｓ　ａｎｄ　ｐｉｅｃｅｓ　 ２

ｏｎ（ｔｈｅ　ｒｉｇｈｔ）ｔｒａｃｋ　 ３ ｏｎ　ｔａｒｇｅｔ　 ３

ｔａｋｅ　ｓｔｈ　ａｔ　ｆａｃｅ　ｖａｌｕｅ　 １ ｇｏ　ｏｆｆ　ｏｎ　ａ　ｔａｎｇｅｎｔ　 １

ｗａｋｅ　ｕｐ １６ ｔｈｕｍｂｓ　ｕｐ ２

ｒｉｎｇ　ａ　ｂｅｌｌ　 １ ｋｎｅｅ－ｊｅｒｋ　 １
　

中，最常使用的是“ｏｎ　ｔｈｅ　ｏｔｈｅｒ　ｈａｎｄ”出现了３３９
次，但是这些习语在中国学生书面语的总体使用

率不高，在Ｇｒａｎｔ列出的１２８个为英语母语使用

者常用的隐喻性习语中，只有４６个出现在中国

英语学习者的写作中。

这４１个习语的出现频率仅有１．４５／千。基

于这种情况，本研究将出现５次以上的习语视为

较常用习语。由此找出２０个为中国学生较常使

用的隐喻性习语。

２．常用隐喻性习语在书面与口语中的使用频率

通过在ＣＯＣＡ与ＢＮＣ的口语语料和书面

书语料分别对这２０个隐喻性习语出现频率检

索，发现在以英语母语的学习者中，这些习语在

书面和口语中的使用频率差别甚微。ＳＰＳＳ卡

方值显示，其ＳＩＧ＝１．０００　０，即该２０个隐喻性

习语在口语和书面语语料中的出现频率无显著

性差异。

故本研究采用 Ｇｒａｎｔ的口语隐喻性习语作

为参考是合理的。限于篇幅，仅以“ｉｎ　ａ　ｎｕｔｓｈｅｌｌ”

为例。Ｓｅｃ　１包括的题材有新闻报道、杂志与学

术论文等书面语料；Ｓｅｃ　２是口语语料。

对比表２中的１、２项，首先可看到该习语在

表２　常用隐喻性习语在书面语和口语中的使用频率

Ｉｄｉｏｍ
ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ　ｏｆ　ｔｈｅ
ｉｄｉｏｍ　ｉｎ　Ｓｅｃ　１

ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ　ｏｆ　ｔｈｅ
ｉｄｉｏｍ　Ｓｅｃ　２

ｎｏｒｍａｌｉｚｅｄ　ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ　ｉｎ　Ｓｅｃ１
（ｏｃｃｕｒｒｅｎｃｅｓ　ｐｅｒ　ｍｉｌｌｉｏｎ　ｗｏｒｄｓ）

ｎｏｒｍａｌｉｚｅｄ　ｆｒｅｑｕｅｎｃｙ　ｉｎ　Ｓｅｃ２
（ｏｃｃｕｒｒｅｎｃｅｓ　ｐｅｒ　ｍｉｌｌｉｏｎ　ｗｏｒｄｓ）５

ｉｎ　ａ　ｎｕｔｓｈｅｌｌ　 ３２４　 １２０　 １．３４　 １．４７
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书面语中出现的次数多于口语，但是由于书面语

料的总数是远远大于口语语料的，故从４项与５
项中得到的频率分别为１．３４／千和１．４７／千。

通过对这结果显示，隐喻性习语在口语中出

现的频率的确是高于书面语的，但其差别不大。

２０个习语使用频率的总体发现如下。

（１）这２０个隐喻性习语在书面语和口语中

出现频率的卡方ＳＩＧ值为１．００００。即对于英语

母语使用者而言，这２０个习语在口语中的出现

频率与其在书面语中出现的频率无显著差别。

从这一结果推断出的结论是，对于英语为非母语

的中国英语学习者来说，其在书面和口语中的使

用情况应是与母语使用者差不多的，即差异甚

微。这也就说明，本研究采用英语母语使用者常

用隐喻性习语作为查找中国英语学习者常用隐

喻性习语的蓝本的方法是适当的，有一定科学性

的。

（２）在纵向对比这２０个习语分别在书面和

口语中使用频率的差别后，进行了横向比较。即

对于有时态变化的习语，在不同时态形式下使用

频率的对比。结果显示，一些习语不论是在书面

语还是口语中，现在时形式出现频率突出。例

如，ｋｅｅｐ　ａｎ　ｅｙｅ　ｏｎ这个习语的现在时态经常被

使用，而其它时态少有。通过ＣＯＣＡ及ＢＮＣ调

查显示，其现在时形式在书面语中出现频率为

７４％，在口语中为６４％。另外，ｈａｖｅ　ａ　ｖｏｉｃｅ　ｉｎ的

现在时态在书面语中出现频率为９０％，在口语中

为６０％；同样，ｍａｋｅ　ａ　ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ的现在时态在书

面中出现频率为７７％，在口语中为７１％。这些信

息或许可以帮助我们在教授习语时做出一定的

侧重，比如在教授习语ｋｅｅｐ　ａｎ　ｅｙｅ　ｏｎ，ｈａｖｅ　ａ

ｖｏｉｃｅ　ｉｎ，ｍａｋｅ　ａ　ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ时，应重点介绍其在

现在时态中的使用方法。

五、对教学的启示

问卷调查结果显示受试不论年级高低得分

都比较低，显示出受试对英语独特的隐喻概念体

系和文化内涵的陌生，这种生疏是光靠母语的概

念体系和文化内涵的正向迁移是无法弥补的。

主要原因在于我国的外语教学忽视培养学生将

语言形式与其所反映的概念体系和文化内涵结

合起来学习的意识。

本研究结果对我国外语教学有两点启示：

（１）加强习语教学，并在教学过程中注意通过培

养学生的隐喻意识，以提高学习效果；（２）可以从

学生常用熟悉的隐喻性习语入手，来激发他们的

隐喻意识。让其学会将表层语言结构与底层含

义联系起来的能力。而提高这一能力，也是突破

目前中国学生学习外语瓶颈的有效方法之一。

参　考　文　献

［１］ＧＥＯＲＧＥ　Ｌ，ＭＡＲＫ　Ｊ．Ｍｅｔａｐｈｏｒｓ　ｗｅ　ｌｉｖｅ　ｂｙ［Ｍ］．Ｃｈｉｃａｇｏ：Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ　ｏｆ　Ｃｈｉｃａｇｏ　Ｐｒｅｓｓ，１９８０．

［２］ＣＡＣＣＩＡＲＩ　Ｃ，ＬＥＶＯＲＡＴＯ　Ｃ．Ｈｏｗ　ｃｈｉｌｄｒｅｎ　ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ　ｉｄｉｏｍｓ　ｉｎ　ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ［Ｊ］．Ｊｏｕｒｎａｌ　ｏｆ　Ｃｈｉｌｄ　Ｌａｎｇｕａｇｅ，１９８９

（６）：３８７－４０５．

［３］ＩＲＵＪＯ　Ｓ．Ａ　ｐｉｅｃｅ　ｏｆ　ｃａｋｅ：Ｌｅａｒｎｉｎｇ　ａｎｄ　ｔｅａｃｈｉｎｇ　ｉｄｉｏｍｓ［Ｊ］．Ｅｎｇｌｉｓｈ　Ｌａｎｇｕａｇｅ　Ｔｅａｃｈｉｎｇ，１９８６（４０）：２３６－２４２．

［４］ＢＯＥＲＳ　Ｆ．Ｍｅｔａｐｈｏｒ　ａｗａｒｅｎｅｓｓ　ａｎｄ　ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ　ｒｅｔｅｎｔｉｏｎ［Ｊ］．Ａｐｐｌｉｅｄ　Ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ．２０００（２１）：５５３－５７１．

［５］胡壮麟．语言学教程［Ｍ］．北京：北京大学出版社，２００６．

００１ 西　安　建　筑　科　技　大　学　学　报（社会科学版）　　　　　　　　　第３１卷


